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69

Ma Artamôo, che tegnî sin allora

Dri Persi in fren procurò ra Brigâ,

Ch'era sciù i pizzi per andâ in malora,

E lê solo (a gran forza) fe fermâ:

In veì quello faccin, che l'iñamora

Ond'o l'è ro cavallo fe sgorâ;

Basta ch'o mette in cauto esto Baascio

Vagghe l'onô, e ro Mondo a caççafascio.


70

Per dâ a ro carro mâ deffeizo aggiutto,

Zœuga de çimiterra senza guante.

Ma da Rinardo, e da Goffrê è dro tutto

Dessipâ ra sò schera in quell'instante.

Ro meschin vedde, e se comporta tutto

Ciù da mincion, che Capitañio amante.

Sarvaoù Armidda, a tornâ no s'astalla

Ro porco è fûto, e vœu serrâ ra stalla.


71

Perchè desfæto dri Paghen ro Campo

Senza remedio fu da quello laoù.

Ma in l'âtra banda çedendo ro Campo

Ri Franchi a i Turchi han re spalle vortaoù.

Appeña un dri Roberti ebbe ro scampo,

Dappœu, che in pêto, e in cera fu inciagaoù;

E l'âtro prexonê restò d'Adrasto,

Così contrapesaoù fu ro contrasto.


72

Piggia allora Goffrè tempo opportun;

Ri sœu remette, e pœuscia fa rettorno

Senza tardâ a ra çuffa, e così l'un

A investî và nell'âtro intrego corno.

Ven tento de nemigo sangue ognun,

Con preize degne de trionfo intorno.

Ra vittoria, e l'onô ven da ogni parte.

Stà dubbia in mêzo ra fortuña, e Marte.


73

Aoura mentre era tâ fêa costion

Fra l'Ezerçito Franco, e ro Pagan;

Montò in çimma dra Torre, e da un barcon

Guardò (si ben da lonxi) ro Sordan.

Guardò (comm'in Teatro dro Farcon)1

Re scene de Tragedia che se fan,

Ri assâti veì, l'estremmo orrô dra morte,

Ri effetti, e i zœughi dro caxo, e dra sciorte.


74

Instantaraoù pe un poco, e stupefæto

O restò a primma vista, e pœu s'aççeize.

De vœuggia d'êsse lê assì a ro fæto.

In campo de battaggia a re âtre impreize.

D'asbrivo senza parlâ d'âtro cæto

S'armò d'ermetto, avend'ogn'âtro Arneize.

Olà (criò) staremmo chì a dormî?

Ancœu emmo da vinçe, o da morî.


75

O sæ effetto de Dê dra providenza,

Che tanta furia gh'adesciò in ra mente,

Perchè in quella giornâ sin ra semenza

Dri Turchi, e re reliquie foissan spoente;

O vexin a restâ de vitta senza,

Ra morte pe incontrâ tiraoù se sente;

Corrindo impetuoso arve ra porta,

E uña guerra improvisa a i Franchi porta.





	↑ Teatro famoso in Genova.
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